
​III.​

​Návrh​

​ZÁKON​

​ze dne … 2025​

​o stanovení rámce opatření pro posílení evropského systému výroby technologií pro nulové čisté emise,​

​a o změně zákona č. 416/2009 Sb., o urychlení výstavby strategicky významné infrastruktury, ve znění​

​pozdějších předpisů​

​Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:​

​ČÁST PRVNÍ​

​O​​PATŘENÍ​ ​PRO​​POSÍLENÍ​ ​EVROPSKÉHO​​SYSTÉMU​​VÝROBY​​TECHNOLOGIÍ​ ​PRO​​NULOVÉ​​ČISTÉ​ ​EMISE​

​§ 1​

​Předmět úpravy​

​Tento​ ​zákon​ ​upravuje​ ​v návaznosti​ ​na​ ​přímo​ ​použitelný​ ​předpis​ ​Evropské​ ​unie​​1​​)​ ​upravující​ ​rámec​

​opatření pro posílení evropského systému výroby technologií pro nulové čisté emise​

​a)​ ​výkon státní správy a samosprávy v této oblasti a​

​b)​ ​některá​​práva​​a​​povinnosti​​žadatelů​​o​​uznání​​projektů​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​za​​strategické​​projekty​

​pro nulové čisté emise v oblasti​

​1.​ ​výroby technologií a komponent pro nulové čisté emise,​

​2.​ ​dekarbonizačního​ ​záměru,​ ​kterým​ ​je​ ​výstavba​ ​nebo​ ​změna​ ​staveb​ ​energeticky​ ​náročného​

​zařízení​ ​v odvětví​ ​výroby​ ​oceli,​ ​hliníku,​ ​neželezných​​kovů,​​chemických​​látek,​​cementu,​​vápna,​​skla,​

​keramiky,​​hnojiv,​​celulózy​​a​​papíru,​​které​​jsou​​součástí​​dodavatelského​​řetězce​​technologie​​pro​​nulové​

​čisté​ ​emise​ ​a​ ​které​ ​mají​ ​výrazně​ ​snížit​ ​míry​ ​emisí​ ​ekvivalentu​ ​oxidu​ ​uhličitého​ ​z průmyslových​

​procesů,​

​3.​ ​staveb​ ​a​ ​zařízení,​ ​které​ ​mají​ ​sloužit​ ​k​ ​ukládání​ ​oxidu​ ​uhličitého​ ​do​ ​přírodních​ ​horninových​

​struktur nebo k zachytávání oxidu uhličitého, a​

​4.​ ​staveb produktovodů k přepravě oxidu uhličitého na úložiště oxidu uhličitého​​.​

​§ 2​

​1​​)​ ​Nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​​(EU)​​2024/1735​​ze​​dne​​13.​​června​​2024,​​kterým​​se​​zřizuje​​rámec​​opatření​
​pro posílení evropského ekosystému výroby technologií pro nulové čisté emise a mění nařízení (EU) 2018/1724.​

​Nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​​(EU)​​2025/1463​​ze​​dne​​23.​​května​​2025,​​kterým​​se​​mění​​nařízení​​Evropského​
​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​ ​2024/1735,​ ​pokud​ ​jde​ ​o​ ​určení​ ​podkategorií​ ​v​ ​rámci​ ​technologií​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​a​
​seznam konkrétních součástí používaných pro tyto technologie.​
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​Projekt pro nulové čisté emise​

​Projektem​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​se​ ​pro​ ​účely​ ​tohoto​ ​zákona​ ​rozumí​ ​projekt​ ​výroby​ ​technologií​ ​a​

​komponent​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​uvedených​​v​​seznamu​​v​​příloze​​k​​nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​

​(EU)​ ​2025/1463,​ ​dekarbonizačního​ ​záměru​ ​v​ ​průmyslu​ ​a​ ​projektu​ ​stavby​ ​a​ ​zařízení,​ ​které​ ​mají​ ​sloužit​ ​k​

​ukládání​​oxidu​​uhličitého​​do​​přírodních​​horninových​​struktur​​nebo​​k​​zachytávání​​oxidu​​uhličitého,​​a​​stavby​

​přepravní sítě určené k přepravě oxidu uhličitého na úložiště oxidu uhličitého.​

​§ 3​

​Výkon státní správy​

​(1)​ ​Státní​​správu​​v oblasti​​rámce​​opatření​​pro​​posílení​​výroby​​technologií​​pro​​nulové​​čisté​​emise​

​vykonávají​

​a)​ ​Ministerstvo průmyslu a obchodu (dále jen „ministerstvo“),​

​b)​ ​Ministerstvo životního prostředí,​

​c)​ ​Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy,​

​d)​ ​krajské úřady,​

​e)​ ​Dopravní a energetický stavební úřad a​

​f)​ ​Agentura pro podporu podnikání a investic CzechInvest.​

​(2)​ ​Česká republika prostřednictvím​

​a)​ ​Ministerstva, které​

​1.​ ​plní​​povinnosti​​a​​vykonává​​pravomoci​​stanovené​​členským​​státům​​v čl.​​13,​​čl.​​14,​​čl.​​15​​odst.​

​1,​ ​čl.​ ​26,​ ​čl.​ ​28​ ​odst.​ ​5,​ ​čl.​​31,​​čl.​​36​​odst.​​2,​​čl.​​37​​odst.​​2,​​čl.​​39​​odst.​​2,​​čl.​​41​​a​​čl.​​42​​odst.​​2​​a​​3​

​nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​2.​ ​poskytuje​ ​informace​ ​na​ ​svých​ ​internetových​ ​stránkách​ ​podle​ ​čl.​ ​7​ ​nařízení​ ​Evropského​

​parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​b)​ ​Ministerstva​​školství,​​mládeže​​a​​tělovýchovy​​koordinuje​​činnost​​ministerstva​​při​​plnění​​povinností​​a​

​výkonu pravomocí stanovených v čl. 31 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​c)​ ​Ministerstva​​životního​​prostředí​​plní​​povinnosti​​a​​vykonává​​pravomoci​​stanovené​​členským​​státům​​v​

​čl. 23 odst. 7 a 10 a čl. 47 odst. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​d)​ ​Agentury​​pro​​podporu​​podnikání​​a​​investic​​CzechInvest​​plní​​povinnosti​​stanovené​​členským​​státům​

​v čl. 8 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735.​

​(3)​ ​Ministerstvo,​​Ministerstvo​​školství,​​mládeže​​a​​tělovýchovy​​a​​Ministerstvo​​životního​​prostředí​

​poskytují​ ​součinnost​ ​Evropské​ ​komisi​ ​za​ ​účelem​ ​vydávání​ ​Zprávy​ ​o​ ​vyhodnocení​ ​nařízení​ ​Evropského​

​parlamentu a Rady (EU) 2024/1735.​

​(4)​ ​Ministerstvo​ ​životního​ ​prostředí​ ​ve​ ​věcech​ ​kapacity​ ​pro​ ​ukládání​ ​oxidu​ ​uhličitého​ ​a​

​infrastruktury pro jeho přepravu​

​a)​ ​poskytuje​ ​informace​ ​v rozsahu​ ​podle​ ​čl.​ ​21​ ​odst.​ ​1​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​

​2024/1735,​
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​b)​ ​eviduje​ ​probíhající​ ​projekty​ ​zachycování​ ​oxidu​ ​uhličitého,​ ​eviduje​ ​probíhající​ ​projekty​ ​v​ ​oblasti​

​ukládání a přepravy oxidu uhličitého,​

​c)​ ​zpracovává​ ​zprávu​ ​o​ ​kapacitě​ ​pro​ ​ukládání​ ​oxidu​ ​uhličitého​ ​v rozsahu​ ​a​ ​v termínech​ ​podle​ ​čl.​ ​21​

​nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735 a předkládá ji Evropské komisi,​

​d)​ ​provádí opatření podle čl. 22 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735.​

​CELEX 32024R1735​

​§ 4​

​Jednotné kontaktní místo​

​(1)​ ​Místně​ ​příslušný​ ​krajský​ ​úřad​ ​je​ ​jednotným​ ​kontaktním​ ​místem​ ​ve​ ​smyslu​ ​čl.​ ​6​ ​odst.​ ​1​

​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​ ​2024/1735​ ​pro​ ​stavby​ ​určené​ ​k​ ​výrobě​ ​technologií​ ​a​

​komponent​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​uvedených​​v seznamu​​v příloze​​k​​nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​

​(EU) 2025/1463 a dekarbonizačního záměru v průmyslu.​

​(2)​ ​Dopravní​​a​​energetický​​stavební​​úřad​​je​​jednotným​​kontaktním​​místem​​ve​​smyslu​​čl.​​6​​odst.​​1​

​nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735 pro​

​a)​ ​stavby​ ​určené​ ​k​ ​výrobě​ ​technologií​ ​a​ ​komponent​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​uvedených​ ​v​ ​seznamu​ ​v​

​příloze​ ​k​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​ ​2025/1463,​ ​které​ ​mají​ ​být​ ​umístěny​ ​v​ ​lokalitě​

​stanovené v příloze č. 3 zákona o urychlení výstavby strategicky významné infrastruktury,​

​b)​ ​stavby​​a​​zařízení,​​které​​mají​​sloužit​​k​​ukládání​​oxidu​​uhličitého​​do​​přírodních​​horninových​​struktur​

​nebo k zachytávání oxidu uhličitého, a​

​c)​ ​stavby přepravní sítě určené k přepravě oxidu uhličitého na úložiště oxidu uhličitého.​

​(3)​ ​Jednotné kontaktní místo​

​a)​ ​přijímá​​žádosti​​o​​realizaci​​projektu​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​v elektronické​​podobě​​podle​​čl.​​6​​odst.​​3​​a​

​4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​b)​ ​koordinuje​​povolovací​​postup,​​kterým​​se​​realizuje​​projekt​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​podle​​čl.​​6​​odst.​​1​​a​

​2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​c)​ ​potvrzuje​ ​úplnost​ ​žádosti​ ​postupem​ ​podle​ ​čl.​ ​9​ ​odst.​ ​10​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​

​(EU)​ ​2024/1735,​ ​na​ ​základě​ ​stanovisek​ ​dotčených​ ​orgánů,​ ​kterými​ ​jsou​ ​příslušné​ ​správní​ ​úřady​ ​podle​

​odstavce 4,​

​d)​ ​odpovídá​​za​​plnění​​lhůt​​podle​​§​​7​​tím,​​že​​vypracovává​​harmonogram​​povolovacího​​postupu​​podle​​čl.​

​9​ ​odst.​ ​11​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​ ​2024/1735,​ ​včetně​ ​stanovení​ ​termínu​ ​pro​

​vypracování​ ​dokumentace​ ​vlivů​ ​záměru​ ​na​ ​životní​ ​prostředí​ ​podle​ ​čl.​ ​9​ ​odst.​ ​9​ ​nařízení​ ​Evropského​

​parlamentu a Rady (EU) 2024/1735, a dohlíží nad jejich plněním,​

​e)​ ​poskytuje​ ​ministerstvu​ ​do​ ​31.​ ​ledna​ ​kalendářního​ ​roku​ ​následujícího​ ​po​ ​roce,​ ​kterého​ ​se​ ​uvedené​

​informace​​týkají,​​informace​​v​​rozsahu​​čl.​​42​​odst.​​2​​nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​​(EU)​​2024/1735​

​a poskytuje mu informace o navazujících procesech nezbytných pro povolení k užívání stavby,​

​f)​ ​poskytuje​ ​obecné​ ​informace​ ​k​ ​řešení​ ​sporů​ ​týkajících​ ​se​ ​povolovacího​ ​postupu​ ​a​ ​k​ ​souvisejícím​

​postupům podle čl. 6 odst. 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​
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​g)​ ​poskytuje​ ​obecné​ ​informace​ ​k povolovacímu​ ​postupu​ ​a​​k působnosti​​jednotného​​kontaktního​​místa​

​podle čl. 6 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​h)​ ​na základě žádosti předkladatele projektu​

​1.​ ​zprostředkuje​ ​projednání​ ​dokumentace​ ​vlivů​ ​záměru​ ​na​ ​životní​ ​prostředí​ ​s příslušným​

​orgánem​​podle​​jiného​​právního​​předpisu​​2​​)​​,​​který​​v případě​​vrácení​​této​​dokumentace​​k doplnění​​nebo​

​přepracování​ ​stanoví​ ​lhůtu​ ​pro​ ​její​ ​předložení​ ​v délce​ ​nejméně​ ​30​ ​dnů​ ​ode​ ​tohoto​ ​vrácení;​ ​lhůtu​

​žadateli oznámí jednotné kontaktní místo,​

​2.​ ​podle​ ​čl.​ ​9​ ​odst.​ ​9​ ​a​ ​čl.​ ​10​ ​odst.​​1​​nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​​(EU)​​2024/1735​

​informuje​ ​o​ ​možnosti​ ​předběžného​​projednání​​záměru​​podle​​jiného​​právního​​předpisu​​3​​)​​a​​o​​možnosti​

​předložit oznámení záměru za účelem zahájení zjišťovacího řízení​​4​​)​​,​

​i)​ ​informuje​​příslušné​​správní​​úřady​​o​​strategických​​projektech​​a​​o​​jejich​​prioritní​​povaze​​podle​​čl.​​15​

​odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​j)​ ​poskytuje​ ​předkladateli​ ​projektu​ ​informaci​ ​o​ ​důvodech​​prodloužení​​lhůty​​podle​​§​​7​​odst.​​5​​a​​6​​a​​o​

​přepokládané době vydání rozhodnutí nezbytných pro povolení užívání stavby.​

​(4)​ ​Žádost​​o​​realizaci​​projektu​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​předá​​jednotné​​kontaktní​​místo​​neprodleně​

​za účelem potvrzení její úplnosti příslušnému správnímu orgánu, kterým je​

​a)​ ​stavební úřad,​

​b)​ ​jiný správní úřad, jehož působnost stanoví jiný právní předpis​​5​​)​​, nebo​

​c)​ ​stavební úřad a jiný správní úřad, jehož působnost stanoví jiný právní předpis​​5)​​.​

​CELEX 32024R1735​

​§ 5​

​Strategický projekt pro nulové čisté emise​

​(1)​ ​Žádost​ ​o​​uznání​​projektu​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​za​​strategický​​projekt​​(dále​​jen​​„žádost“)​​se​

​podle​ ​čl.​ ​14​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​ ​2024/1735​ ​podává​ ​ministerstvu.​ ​Náležitosti​

​žádosti,​ ​kromě​ ​obecných​ ​náležitostí,​ ​stanoví​ ​čl.​ ​14​ ​odst.​ ​2​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​

​2024/1735,​ ​pokud​ ​se​ ​nejedná​ ​o​ ​projekty​ ​podle​ ​čl.​ ​13​ ​odst.​ ​4​ ​a​ ​5​ ​nařízení​ ​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​

​(EU)​ ​2024/1735.​ ​Žádost​ ​se​ ​podává​ ​na​ ​formuláři,​ ​který​​obsahuje​​základní​​informace​​o​​projektu​​pro​​nulové​

​čisté​ ​emise,​ ​typ​ ​projektu​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise,​ ​specifikace​ ​pro​ ​splnění​ ​výběrových​ ​kritérií​ ​projektu​ ​pro​

​5​​)​ ​Například​​zákon​​č.​​254/2001​​Sb.,​​o​​vodách​​a​​o​​změně​​některých​​zákonů​​(vodní​​zákon),​​ve​​znění​​pozdějších​​předpisů,​
​zákon​​č.​​201/2012​​Sb.,​​o​​ochraně​​ovzduší,​​ve​​znění​​pozdějších​​předpisů,​​zákon​​č.​ ​541/2020​​Sb.,​​o​​odpadech,​​ve​​znění​
​pozdějších​ ​předpisů,​ ​zákon​ ​č.​ ​76/2002​ ​Sb.,​ ​o​ ​integrované​​prevenci​​a​​omezování​​znečištění,​​o​​integrovaném​​registru​
​znečišťování a o změně některých zákonů (zákon o integrované prevenci), ve znění pozdějších předpisů.​

​4​​)​ ​§​​6​​odst.​​1​​a​​§​​7​​zákona​​č.​​100/2001​​Sb.,​​o​​posuzování​​vlivů​​na​​životní​​prostředí​​a​​o​​změně​​některých​​souvisejících​
​zákonů, ve znění pozdějších předpisů.​

​3​​)​ ​§​​15​​zákona​​č.​​100/2001​​Sb.,​​o​​posuzování​​vlivů​​na​​životní​​prostředí​​a​​o​​změně​​některých​​souvisejících​​zákonů,​​ve​
​znění zákona č. 163/2006 Sb., zákona č. 326/2017 Sb. zákona č. 93/2024 Sb.​

​2​​)​ ​§​​8​​odst.​​5​​zákona​​č.​​100/2001​​Sb.,​​o​​posuzování​​vlivů​​na​​životní​​prostředí​​a​​o​​změně​​některých​​souvisejících​​zákonů,​
​ve znění pozdějších předpisů.​
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​nulové​​čisté​​emise.​​Vzor​​formuláře​​žádosti​​stanoví​​prováděcí​​právní​​předpis.​​Součástí​​žádosti​​jsou​​doklady​​o​

​splnění​​kritérií​​podle​​č.​​14​​odst.​​2​​nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​​(EU)​​2024/1735​​a​​doklady,​​které​

​stanoví​ ​prováděcí​ ​právní​ ​předpis.​ ​Je-li​ ​žádost​ ​úplná,​ ​potvrdí​ ​to​ ​ministerstvo​​žadateli.​​V​​případě,​​že​​žádost​

​nemá​ ​předepsané​ ​náležitosti​ ​nebo​ ​trpí-li​ ​vadami​ ​a​ ​žadatel​ ​na​ ​výzvu​ ​ministerstva​ ​nedostatky​ ​neodstranil,​

​ministerstvo řízení o žádosti zastaví.​

​(2)​ ​Ministerstvo​​posoudí​​žádost​​z​​hlediska​​naplnění​​kvalifikačních​​kritérií​​stanovených​​nařízením​

​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​ ​2024/1735​ ​a​ ​kvalifikačních​ ​kritérií​ ​stanovených​ ​prováděcím​

​rozhodnutím​​Komise​​(EU)​​2025/1100,​​k​​čemuž​​si​​může​​vyžádat​ ​stanovisko​​Ministerstva​​životního​​prostředí​

​k otázce​ ​splnění​ ​kritérií​ ​čl.​ ​13​ ​odst.​ ​1​​písm.​​a)​​bodu​​ii)​​a​​písm.​​c)​​nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​

​(EU)​​2024/1735,​ ​Ministerstva​​práce​​a​​sociálních​​věcí​​k​​otázce​​splnění​​kritérií​​čl.​​13​​odst.​​1​​písm.​​b)​​bodu​​i)​

​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​ ​2024/1735​ ​a​ ​Ministerstva​ ​školství,​ ​mládeže​ ​a​ ​tělovýchovy​

​k otázce​ ​splnění​ ​kritérií​ ​čl.​ ​13​ ​odst.​ ​1​ ​písm.​ ​b)​ ​bodu​ ​i)​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​

​2024/1735.​ ​Ministerstvo​ ​životního​ ​prostředí,​ ​Ministerstvo​ ​práce​ ​a​ ​sociálních​ ​věcí​ ​a​ ​Ministerstvo​ ​školství,​

​mládeže a tělovýchovy vydají své stanovisko do dvou týdnů od obdržení žádosti ministerstva.​

​(3)​ ​Ministerstvo​​rozhodne​​o​​žádosti​​do​​1​​měsíce​​ode​​dne​​potvrzení​​úplnosti​​žádosti.​​Ministerstvo​

​uzná​ ​projekt​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​za​ ​strategický,​ ​jestliže​ ​jsou​ ​splněny​ ​podmínky​ ​podle​ ​čl.​ ​13​ ​nařízení​

​Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735, jinak žádost zamítne.​

​(4)​ ​Rozhodnutí​ ​o​ ​uznání​ ​projektu​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​​emise​​za​​strategický​​projekt​​pro​​nulové​​čisté​

​emise musí vedle obecných náležitostí podle správního řádu obsahovat​

​a)​ ​název projektu,​

​b)​ ​typ projektu,​

​c)​ ​použité​​výrobní​​technologické​​zaměření​​projektu​​podle​​čl.​​4​​odst.​​1​​nařízení​​Evropského​​parlamentu​

​a Rady (EU) 2024/1735,​

​d)​ ​místo realizace projektu,​

​e)​ ​poučení,​ ​že​ ​rozhodnutí​ ​může​ ​ministerstvo​ ​zrušit,​ ​budou-li​ ​splněny​ ​podmínky​ ​podle​ ​čl.​ ​14​ ​odst.​ ​7​

​nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735,​

​f)​ ​u zahraniční osoby dále údaje týkající se odpovědného zástupce, byl-li ustanoven.​

​CELEX 32024R1735​

​CELEX 32025D1100​

​§ 6​

​(1)​ ​Ministerstvo​ ​může​ ​své​ ​rozhodnutí​ ​o​ ​uznání​ ​projektu​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​za​ ​strategický​

​zrušit, a to za podmínek uvedených v čl. 14 odst. 7 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735​​.​

​(2)​ ​Ministerstvo vede evidenci​

​a)​ ​uznaných strategických projektů pro nulové čisté emise,​

​b)​ ​projektů pro nulové čisté emise, které nebyly uznány za strategické.​

​(3)​ ​Ministerstvo​ ​oznámí​ ​podle​ ​čl.​ ​14​ ​odst.​ ​3​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​

​2024/1735​​uznání​​strategického​​projektu​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​Platformě​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​v​​Evropě​​.​
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​Ministerstvo​ ​oznámí​ ​uznání​ ​strategického​ ​projektu​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​​emise​​místně​​příslušnému​​jednotnému​

​kontaktnímu​​místu,​​které​​informaci​​o​​uznání​​strategického​​projektu​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​předá​​za​​účelem​

​urychlení​ ​povolovacích​ ​procesů​ ​ve​ ​smyslu​ ​čl.​ ​15​ ​odst.​ ​1​ ​nařízení​ ​Evropského​ ​parlamentu​ ​a​ ​Rady​ ​(EU)​

​2024/1735 příslušnému správnímu úřadu podle § 4 odst. 4.​

​(4)​ ​Strategické​​projekty​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​se​​zřizují​​ve​​veřejném​​zájmu.​​Jsou-li​​splněny​​další​

​podmínky​ ​pro​ ​povolení​ ​výjimky​​nebo​​odchylného​​postupu,​​má​​se​​za​​to,​​že​​strategické​​projekty​​pro​​nulové​

​čisté emise jsou v převažujícím veřejném zájmu a že slouží veřejnému zdraví a bezpečnosti při posouzení​

​a)​ ​potřebnosti​​záměru​​v​​zájmu​​veřejného​​zdraví​​nebo​​veřejné​​bezpečnosti​​podle​​§​​5b​​odst.​​1​​zákona​​o​

​ochraně přírody a krajiny,​

​b)​ ​existence​ ​naléhavých​ ​důvodů​ ​převažujícího​ ​veřejného​ ​zájmu​​podle​​§​​45i​​odst.​​4​​zákona​​o​​ochraně​

​přírody​ ​a​ ​krajiny​ ​a​ ​existence​ ​důvodů​ ​týkajících​ ​se​ ​veřejného​ ​zdraví​ ​nebo​ ​veřejné​ ​bezpečnosti​​podle​​§​​45i​

​odst. 5 zákona o ochraně přírody a krajiny,​

​c)​ ​převahy​ ​jiného​ ​veřejného​ ​zájmu​​nad​​zájmem​​ochrany​​přírody​​podle​​§​​56​​odst.​​1​​zákona​​o​​ochraně​

​přírody​ ​a​ ​krajiny​ ​a​ ​existence​ ​zájmu​ ​veřejného​ ​zdraví​ ​nebo​ ​veřejné​ ​bezpečnosti​ ​nebo​ ​jiných​ ​naléhavých​

​důvodů převažujícího veřejného zájmu podle § 56 odst. 2 písm. c) zákona o ochraně přírody a krajiny,​

​d)​ ​existence​ ​převažujícího​ ​veřejného​ ​zájmu​ ​nebo​ ​převahy​ ​přínosů​ ​nových​ ​změn​ ​pro​ ​lidské​ ​zdraví,​

​udržení ochrany obyvatel nebo udržitelný rozvoj podle § 23a odst. 8 písm. b) vodního zákona a​

​e)​ ​převahy​​veřejného​​zájmu​​podle​​nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​​(EU)​​2024/1991​​ze​​dne​​24.​

​června 2024 o obnově přírody a o změně nařízení (EU) 2022/869.​

​CELEX 32024R1735​

​§ 7​

​Řízení o žádosti o realizaci projektu pro nulové čisté emise​

​(1)​ ​Řízení​ ​o​ ​žádosti​ ​o​ ​realizaci​ ​projektu​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​je​ ​zahájeno​ ​doručením​ ​úplné​

​žádosti​ ​příslušnému​ ​správnímu​ ​orgánu​ ​podle​ ​§​ ​4​ ​odst.​ ​4.​ ​Příslušné​ ​správní​ ​úřady​ ​podle​ ​§​ ​4​ ​odst.​ ​4​

​rozhodnou, pokud jiný právní předpis nestanoví kratší lhůty, v celkové lhůtě​

​a)​ ​do​ ​12​ ​měsíců​ ​v případě​ ​výstavby​ ​nebo​ ​rozšíření​ ​projektu​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​s roční​ ​výrobní​

​kapacitou nižší než 1 GW,​

​b)​ ​do​ ​18​ ​měsíců​ ​v případě​ ​výstavby​ ​nebo​ ​rozšíření​ ​projektu​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​s roční​ ​výrobní​

​kapacitou 1 GW nebo vyšší,​

​c)​ ​do​​18​​měsíců​​v případě​​projektů​​výroby​​technologií​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​u​​nichž​​se​​roční​​výrobní​

​kapacita neměří v GW.​

​(2)​ ​V případě,​ ​že​ ​projekt​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​podléhá​ ​posouzení​ ​vlivů​ ​na​ ​životní​ ​prostředí​

​podle​​jiného​​právního​​předpisu,​​ale​​součástí​​žádosti​​o​​realizaci​​projektu​​není​​závazné​​stanovisko​​k posouzení​

​vlivů​ ​provedení​ ​záměru​ ​na​ ​životní​ ​prostředí​ ​podle​​zákona​​o​​posuzování​​vlivů​​na​​životní​​prostředí,​​umožní​

​příslušný​​správní​​orgán​​podle​​§​​4​​odst.​​4​​předkladateli​​doplnění​​tohoto​​závazného​​stanoviska​​ve​​lhůtě,​​kterou​

​žadateli stanoví s tím, že tato lhůta musí být alespoň 30 dnů.​
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​(3)​ ​Řízení​ ​o​ ​žádosti​ ​o​ ​realizaci​ ​strategického​ ​projektu​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​je​ ​zahájeno​

​doručením​​úplné​​žádosti​​příslušnému​​správnímu​​úřadu​​podle​​§​​4​​odst.​​4.​​Příslušné​​správní​​úřady​​podle​​§​​4​

​odst. 4 rozhodnou, pokud jiný právní předpis nestanoví kratší lhůty, v celkové lhůtě​

​a)​ ​do​​9​​měsíců​​v​​případě​​výstavby​​nebo​​rozšíření​​strategických​​projektů​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​s​​roční​

​výrobní kapacitou nižší než 1 GW,​

​b)​ ​do​​12​​měsíců​​výstavby​​nebo​​rozšíření​​strategických​​projektů​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​s​​roční​​výrobní​

​kapacitou 1 GW nebo vyšší,​

​c)​ ​do​​18​​měsíců​​v případě​​povolení​​k​​provozování​​úložiště​​pro​​ukládání​​oxidu​​uhličitého​​do​​přírodních​

​horninových struktur podle jiného právního předpisu,​

​d)​ ​do​ ​12​ ​měsíců​ ​v případě​ ​strategických​ ​projektů​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise,​ ​u​ ​nichž​ ​se​ ​roční​ ​výrobní​

​kapacita neměří v GW.​

​(4)​ ​Ode​​dne​​potvrzení​​úplnosti​​žádosti​​podle​​§​​4​​odst.​​3​​písm.​​c)​​o​​realizaci​​projektu​​nebo​​žádosti​

​o​​realizaci​​strategického​​projektu​​počíná​​běžet​​lhůta​​pro​​vydání​​rozhodnutí​​podle​​odstavce​​1​​a​​3.​​Lhůty​​pro​

​provedení​ ​posouzení​ ​vlivů​ ​na​ ​životní​ ​prostředí​ ​podle​ ​zákona​ ​o​ ​posuzování​ ​vlivů​ ​na​ ​životní​ ​prostřed​​í​ ​se​

​nezapočítávají do lhůt uvedených v odstavci 1 až 3.​

​(5)​ ​Pokud​​navrhovaný​​projekt​​výroby​​technologií​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​nebo​​strategický​​projekt​

​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​představuje​​výjimečná​​rizika​​pro​​zdraví​​a bezpečnost​​pracovníků​​nebo​​obyvatelstva​

​a je-li​ ​nezbytná​ ​dodatečná​ ​doba​ ​pro​ ​určení,​ ​zda​ ​jsou​ ​zavedena​ ​opatření​ ​k řešení​ ​identifikovatelných​ ​rizik,​

​může​​příslušný​​správní​​orgán​​podle​​§​​4​​odst.​​4,​​lhůty​​uvedené​​v odstavcích 1​​a 3​​do šesti​​měsíců​​od zahájení​

​povolovacího​ ​postupu​ ​o šest​​měsíců​​usnesením​​prodloužit.​​O​​prodloužení​​lhůty​​podle​​věty​​první​​informuje​

​příslušný správní úřad podle § 4 odst. 4 jednotné kontaktní místo.​

​(6)​ ​Ve​ ​výjimečných​ ​případech,​ ​kdy​ ​to​ ​vyžaduje​ ​povaha,​ ​složitost,​ ​umístění​ ​nebo​ ​velikost​

​navrhovaného​ ​projektu​ ​výroby​ ​technologií​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​nebo​ ​strategického​ ​projektu​ ​pro​​nulové​

​čisté​​emise,​​může​​příslušný​​správní​​orgán​​podle​​§​​4​​odst.​​4,​​lhůty​​uvedené​​v odstavcích 1,​​3​​a​​5​​usnesením​

​prodloužit,​​a to​​nejvýše​​o tři​​měsíce.​​O​​prodloužení​​lhůty​​podle​​věty​​první​​informuje​​příslušný​​správní​​orgán​

​podle § 4 odst. 4 jednotné kontaktní místo.​

​CELEX 32024R1735​

​§ 8​

​Oblast pro urychlení zavádění technologií pro nulové čisté emise​

​(1)​ ​Jako​​oblast​​pro​​urychlení​​zavádění​​technologií​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​může​​být​​určena​​oblast,​

​která​

​a)​ ​zajišťuje​ ​podporu​ ​výrobních​ ​kapacit​ ​technologií​ ​a​ ​komponent​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​a​ ​jejich​

​integraci​ ​do​ ​energetického​ ​systému​ ​a​ ​poskytuje​ ​potenciál​ ​rozšíření,​ ​reindustrializace​ ​nebo​ ​vytvoření​

​průmyslových klastrů,​

​b)​ ​zajišťuje​ ​plnění​ ​cílů​ ​dekarbonizace​ ​průmyslových​ ​odvětví,​ ​regionální​ ​udržitelnosti​ ​a spravedlivé​

​transformace, nebo​

​c)​ ​může​​zvýšit​​zaměstnanost​​a​​kvalifikace​​v​​oblasti​​pro​​urychlení​​zavádění​​technologií​​pro​​nulové​​čisté​

​emise.​
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​(2)​ ​Oblast​ ​pro​ ​urychlení​ ​zavádění​ ​technologií​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​určí​ ​vláda​ ​nebo​ ​kraj​

​opatřením obecné povahy; opatření obecné povahy obsahuje​

​a)​ ​název oblasti, její geografickou polohu včetně mapového zobrazení a její rozlohu,​

​b)​ ​technologický rozsah oblasti,​

​c)​ ​konkrétní opatření ke zvýšení atraktivity oblasti jako místa pro výrobní činnosti,​

​d)​ ​strategické přínosy oblasti,​

​e)​ ​určení jednotného kontaktního místa oblasti.​

​(3)​ ​Oblast​ ​pro​ ​urychlení​ ​zavádění​ ​technologií​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​lze​ ​určit​ ​v​ ​zastavitelných​

​nebo​ ​transformačních​ ​plochách​ ​umožňujících​ ​provedení​ ​staveb​ ​podle​ ​§​ ​9​ ​odst.​ ​1,​ ​pokud​ ​byla​ ​územně​

​plánovací​​dokumentace​​při​​vymezení​​těchto​​ploch​​posouzena​​z​​hlediska​​vlivů​​na​​životní​​prostředí​​s tím,​​že​

​vláda​ ​může​ ​oblast​ ​pro​ ​urychlení​ ​zavádění​ ​technologií​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​určit​ ​pouze​ ​v​ ​lokalitách​

​uvedených v příloze č. 3 zákona o urychlení výstavby strategicky významné infrastruktury​​6​​6)​​.​

​(4)​ ​Při​​určování​​oblasti​​pro​​urychlení​​zavádění​​technologií​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​se​​upřednostní​

​umělé​ ​a​ ​zastavěné​ ​plochy,​ ​zejména​ ​průmyslové​ ​areály​ ​a​ ​plochy​ ​získané​ ​odstraněním​ ​na​ ​nich​ ​umístěných​

​staveb a zařízení.​

​CELEX 32024R1735​

​§ 9​

​Povolování záměrů v oblastech pro urychlení zavádění technologií pro nulové čisté emise​

​(1)​ ​Pro stavbu nebo její změnu​

​a)​ ​v​​oblasti​​pro​​urychlení​​zavádění​​technologií​​pro​​nulové​​čisté​​emise,​​ve​​které​​mají​​být​​uskutečňovány​

​činnosti​ ​výrob​ ​technologií​ ​a​ ​komponent​ ​pro​ ​nulové​ ​čisté​ ​emise​ ​uvedených​ ​v​ ​příloze​ ​nařízení​ ​Evropského​

​parlamentu a Rady (EU) 2025/1463, nebo​

​b)​ ​v​​oblasti​​pro​​urychlení​​zavádění​​technologií​​pro​​nulové​​čisté​​emise​​energeticky​​náročného​​zařízení​​z​

​odvětví​​výroby​​oceli,​​hliníku,​​neželezných​​kovů,​​chemických​​látek,​​cementu,​​vápna,​​skla,​​keramiky,​​hnojiv,​

​jakož​ ​i​ ​celulózy​ ​a​ ​papíru,​ ​které​ ​jsou​​součástí​​dodavatelského​​řetězce​​technologie​​pro​​nulové​​čisté​​emise,​​a​

​které mají výrazně a trvale snížit míru emisí ekvivalentu oxidu uhličitého z průmyslových procesů,​

​se použijí § 2n odst. 2 až 4 zákona o urychlení výstavby strategicky významné infrastruktury​​6)​​.​

​(2)​ ​Jednotné​ ​kontaktní​ ​místo​ ​určené​ ​v​ ​opatření​ ​obecné​ ​povahy​ ​postupuje​ ​ve​ ​vztahu​ ​ke​ ​stavbě​

​podle odstavce 1 podle § 4 odst. 3 a 4. Ustanovení § 6 odst. 4 tohoto zákona se použije obdobně.​

​(3)​ ​Jednotné​​kontaktní​​místo​​určené​​v ​​opatření​​obecné​​povahy​​poskytne​​tomu,​​kdo​​o​​to​​požádá,​

​jako​ ​předběžnou​ ​informaci​ ​seznam​ ​povolení,​ ​která​ ​jsou​ ​potřebná​ ​pro​ ​stavbu​ ​podle​ ​odstavce​ ​1.​ ​Jednotné​

​kontaktní​ ​místo​ ​určené​ ​v ​ ​opatření​ ​obecné​ ​povahy​ ​zprostředkuje​ ​tomu,​ ​kdo​ ​o​ ​to​ ​požádá,​ ​předběžné​

​projednání​ ​uvažovaného​ ​záměru​ ​včetně​ ​jeho​ ​případných​ ​variant​ ​s​ ​příslušným​ ​úřadem​ ​podle​ ​zákona​ ​o​

​posuzování​ ​vlivů​ ​na​ ​životní​ ​prostředí,​ ​a​ ​to​ ​z​ ​hlediska​ ​navrhovaných​ ​opatření​ ​k​ ​vyloučení​ ​nebo​ ​zmírnění​

​významných nepříznivých vlivů záměru na životní prostředí.​

​6​​6)​ ​Zákon č. 416/2009 Sb., o urychlení výstavby strategicky​​významné infrastruktury, ve znění pozdějších předpisů.​
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​CELEX 32024R1735​

​§ 10​

​Dodatečnou​ ​finanční​ ​podporu​ ​podle​ ​čl.​ ​28​ ​nařízení​​Evropského​​parlamentu​​a​​Rady​​(EU)​​2024/1735​

​může​ ​poskytnout​ ​osoba,​ ​která​ ​je​ ​veřejným​ ​zadavatelem​ ​podle​​zákona​​o​​zadávání​​veřejných​​zakázek,​​nebo​

​jejich sdružení.​

​CELEX 32024R1735​

​§ 11​

​Proti​​rozhodnutí​​ministerstva​​podle​​§​​5​​odst.​​3​​není​​přípustný​​rozklad,​​nepřipouští​​se​​obnova​​řízení​​ani​

​přezkumné řízení, s výjimkou postupu podle § 153 odst. 1 písm. a) správního řádu.​

​§ 12​

​Ministerstvo vydá vyhlášku k provedení § 5 odst. 1.​

​ČÁST DRUHÁ​

​Změna zákona o urychlení výstavby strategicky významné infrastruktury​

​§ 13​

​Zákon​​č.​​416/2009​​Sb.,​​o​​urychlení​​výstavby​​strategicky​​významné​​infrastruktury,​​ve​​znění​​zákona​​č.​

​209/2011​​Sb.,​​zákona​​č.​​405/2012​​Sb.,​​zákona​​č.​​178/2014​​Sb.,​​zákona​​č.​​49/2016​​Sb.,​​zákona​​č.​​194/2017​

​Sb.,​ ​zákona​ ​č.​ ​225/2017​ ​Sb.,​ ​zákona​ ​č.​ ​169/2018​ ​Sb.,​ ​zákona​ ​č.​ ​237/2020​ ​Sb.,​ ​zákona​ ​č.​ ​403/2020​ ​Sb.,​

​zákona​​č.​​126/2023​​Sb.,​​zákona​​č.​​152/2023​​Sb.,​​zákona​​č.​​202/2023​​Sb.,​​zákona​​č.​​284/2021​​Sb.,​​zákona​​č.​

​465/2023 Sb., zákona č. 183/2024 Sb., zákona č. 23/2025 Sb. a zákona č. …/2025 Sb., se mění takto:​

​1.​ ​V § 1 odst. 1 se věta poslední včetně poslední věty poznámky pod čarou č. 10 zrušuje.​

​2.​ ​V § 1 se odstavce 14 a 15 zrušují.​

​3.​ ​Část čtvrtá se včetně nadpisu zrušuje.​

​Dosavadní části pátá a šestá se označují jako části čtvrtá a pátá.​

​ČÁST TŘETÍ​

​ÚČINNOST​

​§ 14​

​Tento zákon nabývá účinnosti dnem následujícím po dni jeho vyhlášení.​
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